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ACTA
de la reunión del 26 de abril de 2007, de 10:30 a 11:30 horas

ESTRASBURGO

Se abre la sesión a las 10:30 horas el jueves 26 de abril de 2007, bajo la presidencia de Paweł 
Bartłomiej Piskorski (Primer Vicepresidente), que sustituye al Sr. Achille Ochetto, dado que
este último dejó de ser diputado al Parlamento Europeo el 29 de marzo de 2007.

1. Aprobación del proyecto de orden del día

Se aprueba el proyecto de orden del día.

2. Aprobación de las actas de las reuniones de los días
- 14 de diciembre de 2006 PE 
357.134v01-00
- 26 de marzo de 2007 PE 387.547v01-00

Se aprueban las actas.

3. Comunicaciones del Presidente

a) El 19 de abril de 2007, el Consejo del Atlántico Norte se reunió por la 
mañana y el Consejo conjunto OTAN-Rusia por la tarde para debatir la 
cuestión de los planes de defensa contra misiles balísticos de los EE.UU. en 
Europa. La Subcomisión de Seguridad y Defensa y la Comisión de asuntos 
Exteriores del Parlamento Europeo están organizando conjuntamente una 
audiencia pública el 28 de junio para debatir esta cuestión. Se invita a la 
Delegación a participar.
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b) La Sra. Arnould, Directora de la Secretaría del Consejo de la UE, hablará el 3 
de mayo ante la Subcomisión de Seguridad y Defensa acerca de las relaciones 
UE-OTAN. Se invita a la Delegación a participar.

El Sr. Von Wogau subraya la necesidad de mantener un debate parlamentario sobre los planes 
de defensa contra misiles de los EE.UU. en Europa tanto en el Parlamento Europeo como en 
la asamblea Parlamentaria de la OTAN.   

4. Preparación de la sesión de primavera de la AP de la OTAN en Madeira 
(25-28 de mayo de 2007)
- Examen de proyectos de informe de la AP de la OTAN

Oradores: Paweł Bartłomiej Piskorski, Vasco Graça Moura, Miloš Koterec, Tobias Pflüger 
and Karl von Wogau.

El Presidente hace referencia a los aspectos organizativos de la sesión de Madeira y recuerda 
que  los diputados pertenecientes a una Delegación deben defender los puntos de vista 
expresados por el PE en sus resoluciones. Si se expresa un punto de vista personal, debe 
declarase expresamente. La secretaría proporciona un documento con las posiciones 
expresadas por el PE sobre los asuntos que se van a tratar en la sesión de la AP de la OTAN,
con la excepción de los planes de defensa contra misiles balísticos de los EE.UU. en Europa, 
sobre los que el Parlamento aún no ha aprobado una resolución. Dado que la Delegación del 
PE no puede presentar enmiendas a los informes de la AP de la OTAN, el Presidente pide a 
los miembros que transmitan cualquier enmienda pertinente a los colegas de los Parlamentos 
nacionales de la UE presentes en Madeira con vistas a su presentación. Se está de acuerdo en 
que el PE debe en el futuro aprobar una resolución sobre las relaciones UE-OTAN. 

 
5. Asuntos varios

el Sr. ZAPPALÀ informa sobre su participación en la Subcomisión de la AP de la OTAN 
sobre Relaciones Transatlánticas en Roma los días 3 a 5 de abril de 2007. 

6. Fecha y lugar de la próxima reunión 

21 de junio de 2007, de 9.45 a 10.45 horas, en Estrasburgo.
 

La reunión termina a las 11.10 horas.
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